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DC 5V

LED

USB

ON/OFF

Taste gedrückt halten: stufenloses 
dimmen von hell zu aus.
Auf Taste tippen: 1 x weiß
                           2 x kaltweiß
                           3 x warmweiß
                           4 x aus
Jede gewählte Farbstufe kann stufenlos 
gedimmt werden.

DE
Maintenir la touche enfoncée : régler la 
luminosité en continu jusqu‘à l‘extinction.
Appuyer sur la touche: 1 x blanc
                                    2 x blanc froid
                                    3 x blanc chaud
                                    4 x éteint
Chaque couleur sélectionnés peut être 
réglée en continu.

FR

Press and hold button: infinitely variable 
dimming from bright to off.
Tap button: 1 x white
                   2 x cool white
                   3 x warm-white
                   4 x off
Each selected colour level can be 
dimmed continuously.

GB
Tenere il tasto premuto: dimmerabile in 
modo continuo da luminoso a spento.
Premere sul tasto: 1 x bianco
                             2 x bianco freddo
                             3 x bianco caldo
                             4 x spento
Ogni livello di colore selezionato è 
dimmerabile in modo continuo.

IT

Mantener la tecla pulsada: atenuación 
continua desde encendido completo 
hasta apagado.
Golpear la tecla: 1 vez: blanco
                          2 veces: blanco frío
                          3 veces: blanco cálido
                          4 veces: apagado
Se pueden atenuar de forma continua 
todos los niveles de color seleccionados.

ES
Manter o botão carregado: redução 
gradual desde brilhante até desligado.
Tocar no botão: 1 x branco
                          2 x branco frio
                          3 x branco quente
                          4 x desligado
Cada nivel de cor selecionado pode ser 
reduzido gradualmente.

PT
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Vorsicht, Gefahr des elektrischen Schlags! Caution, risk of elecric shock! Danger, risque de chocs électriques!                                                                                                                              
Attenzione: pericolo di scossa elettrica! Atención, peligro de descarga eléctrica! Voorzichtig, risico op een elektrische schok! Forsigtig - Fare for elektrisk stød! Pozor,  
nebezpečí zásahu elektrickým proudem! Внимание, опасност от електрически удар! Προσοχή, κίνδυνος ηλεκτροπληξίας! Dikkat, elektrik çarpması riski! Huomio,  
sähköiskun vaara! Pozor, nebezpečenstvo zásahu elektrickým prúdom! Oprez, opasnost od električnog udara! Uwaga, niebezpieczeństwo porażenia prądem! Pozor, nevarnost 
električnega udara! Atenție, pericol de electrocutare! Varning! Risk för elektriska stötar! Cuidado, risco de choque elétrico. Vigyázat, áramütés veszélye! Uzmanību: elektriskās 
strāvas trieciena risks! Kujdes, rrezik nga goditja elektrike! Atsargiai, gali įvykti elektros smūgis! Oprez, opasnost od strujnog udara! Ettevaatust, elektrilöögi oht! Осторожно! 
Опасность поражения электрическим током! Внимание, опасност од струен удар! OPREZ, OPASNOST OD ELEKTRIČNOG UDARA! Обережно, небезпека ураження 
електричним струмом! Fare for elektrisk støt!

DE: Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energiee�zienzklasse G. 
EN: This product includes a light of the energy e�ciency class G. 
FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d'e�cacité énergétique G. 
ES: Este producto contiene una bombilla de clase de eficiencia G. 
IT: Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di e�cienza energetica G. 
PL: Niniejszy produkt zawiera źródło światła klasy efektywności energetycznej G. 
PT: Este produto contém uma fonte de luz de eficiência energética de classe G. 
NL: Dit product bevat een lichtbron van energie-e�ciëntieklasse G. 

DE: Die Lichtquelle ist von einer qualifizierten Person austauschbar.  
EN: The light should be replaced by a qualified person. 
FR: La source lumineuse peut être remplacée par une personne qualifiée. 
ES: La bombilla debe ser sustituida por personal autorizado. 
IT: La sorgente luminosa deve essere sostituita da una persona qualificata.
PL: Źródło światła powinno być wymieniane przez wykwalifikowaną osobę.
PT: A fonte de luz pode ser substituída por uma pessoa qualificada.
NL: De lichtbron kan vervangen worden door een gekwalificeerde persoon.

DE: Das separate Betriebsgerät ist von einer qualifizierten Person austauschbar.  
EN: The separate control gear should be replaced by a qualified person.
FR: L'appareil de commande séparé peut être remplacé par une personne qualifiée.
ES: El aparato separado debe ser sustituido por personal autorizado.
IT: Il dispositivo di comando separato deve essere sostituito da una persona qualificata.
PL: Oddzielny zasilacz powinien być wymieniany przez wykwalifikowaną osobę.
PT: O dispositivo separado pode ser substituído por uma pessoa qualificada.
NL: De aparte bedieningsinrichting kan vervangen worden door een gekwalificeerde persoon.


